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ArtatrANastotram

આતર્ત્રાણˍતાતે્રમ્ ગઙ્ગાધરˍતાતે્રમ્ ચ

અʷપયદ͉͑ક્ષતિવર͉ચતમ્
ક્ષીરાʿભાેિનિધમʴથનાેદ્ભવિવષાત્ સʳદહ્યમાનાન્ સરુાન્

બ્રહ્માદ͑નવલાેક્ય યઃ ક̗ણયા હાલાહલાખ્યં િવષમ્ ।
િનˈશઙં્ક િનજલીલયા કવલયન્ લાેકાન્ રરક્ષાદરાત્

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૧॥
ક્ષીરં ˌવાદુ િનપીય માતુલગ્͆હે ગʬવા ˌવક͒યં ગ્͆હં

ક્ષીરાલાભવશને ͊ખન્નમનસે ઘાેરં તપઃ કુવર્તે ।
કા̗ʫયાદુપમʳયવે િનરવિ ͔ધ͕ ક્ષીરાʿબુિ ͔ધ͕ દત્તવાન્

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૨॥
ʿ͆ત્યું વક્ષ͊સ તાડયન્ િનજપદʱયાનૈકભક્તં મુિ ͔ન͕

માકર્ʫડયેમપાલયત્ ક̗ણયા ͈લઙ્ગા͈દ્વિનગત્ય યઃ ।
નતે્રાʿભાજેસમપર્ણને હરયેઽભીષં્ટ રથાઙ્ગં દદાૈ

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૩॥
ઊઢં દ્રાેણજયદ્રથાિદર͈થકૈઃ સૈr યં મહત્ કાૈરવં

દૃ́ ટ્વા કૃˋણસહાયવʳતમિપ તં ભીતં પ્રપન્ના͈ત͚͛હા ।
પાથ͜ ર͉ક્ષતવાનમાેઘિવષયં િદવ્યાસ્ત્રમુદ્ઘાષેયન્

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૪॥
બાલં શવૈકુલાેદ્ભવં પિરહસʭˌવજ્ઞા͈તપક્ષાકુલં

͊ખદ્યʳતં તવ મૂિધ્͚͛ન પુ̀ પિનચયં દાતું સમુʱયʬકરમ્ ।
દૃ́ ટ્વાઽઽનʿય વિર͐ʦચરʿયનગરે પૂ̒ ં ʬવદ͑યાં ભજન્

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૫॥
સʳત્રˍતષેુ પુરા સરુાસરુભયાિદʳદ્રાિદˇ͆ʳદારકે-

ˊવા̘ઢાે ધરણીરથં શ્રુ͈તહયં કૃʬવા મુરાિ ͔ર͕ શરમ્ ।
રક્ષન્ યઃ કૃપયા સમˍતિવબુધાન્ ͉જʬવા પુરાર͒ન્ ક્ષણાત્
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આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૬॥
શ્રાૈતˍમાતર્પથે પરાઙ્મખુમિપ પ્રાેદ્યન્મહાપાતકં

િવશ્વાતીતમપત્યમવે ગ͈તિરત્યાલાપયʳતં સકૃત્ ।
રક્ષન્ યઃ ક̗ણાપયાેિનિધિર͈ત પ્રાપ્તપ્ર͊સ͉દ્ધઃ પુરા

હ્યાતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૭॥
ગાઙ્ગં વેગમવાʷય માʳયિવબુધૈઃ સાેઢંુ પુરા યા͉ચતાે

દૃ́ ટ્વા ભક્તભગીરથને િવનતાે ̗દ્રાે જટામʫડલે ।
કા̗ʫયાદવનીતલે સરુનદ͑માપૂરયતપાવની ં

આતર્ત્રાણપરાયણઃ સ ભગવાન્ ગઙ્ગાધરાે મે ગ͈તઃ॥ ૮॥
॥ ઇ͈ત શ્રીમદʷપયદ͉͑ક્ષતિવર͉ચતં આતર્ત્રાણˍતાતંે્ર સʿપૂણર્મ્॥

This stotra glorifies the leelas of lord Shiva, protecting his

afflicted devotees, in such a way lines pregnant with some stories.

It has many stories ie. Shiva took poison to protect the world,

giving milk ocean to Upamanyu, protecting Markandeya,

giving the disk weapon to Vishnu who dedicated his lotus eyes and so on.

Encoded Swami Vedanishthananda Saraswati vedanishtha at gmail dotcom

Proofread by Swami Vedanishthananda, PSA Easwaran

The audio clips of word by word meanings and translation

are provided by Swami Vedanishthananda Saraswati in his own voice.

ArtatrANastotram

pdf was typeset on January 12, 2022

Please send corrections to sanskrit@cheerful.com

2 sanskritdocuments.org


	Document Information
	Document Text
	Document Credits

